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Obrigado por escolher a Xiaomi. Trablhamos com inovação para 
tornar a tecnologia acessível a todos.

Leia este manual cuidadosamente antes de usar seu produto e 
guarde-o para referências futuras.
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As ilustrações do produto, acessórios e interface do usuário no 
manual do usuário são apenas para referência. O produto e as funções 
reais podem variar devido aos aprimoramentos do produto.

1 - Visão Geral do Produto
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Para uso diário, ajuste confortavelmente o relógio em torno do 
pulso, cerca de um dedo de distância do osso do pulso como 
mostra a imagem abaixo. Ajuste também a pulseira para garantir 
que o sensor de frequência cardíaca possa coletar os dados 
normalmente e com precisão.

Obs: Usar a pulseira muito folgada, pode afetar a coleta de dados 
pelo sensor de frequência cardíaca. 

2 - Visão Geral do Produto

Baixe e instale o aplicativo Xiaomi Wear / Xiaomi Wear Lite para 
gerenciar melhor seu relógio e faça login em sua conta Mi para 
obter mais serviços.

1. Pressione e segure o botão home por três segundos para ligar o 
relógio. Scaneie o código QR na tela do seu telefone, faça o 
download e instale o aplicativo Xiaomi Wear / Xiaomi Wear Lite.

3 - Como conectar
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 Você também pode baixar e instalar o aplicativo nas lojas de 
aplicativos ou scanear o código QR abaixo ou pelo link:

play.google.com/store/apps/details?id=com.xiaomi.smarthome

2. Faça login em sua conta Mi no aplicativo Xiaomi Wear / Xiaomi 
Wear Lite, selecione Adicionar dispositivo e siga as instruções para 
adicionar seu relógio. 

3. Conceda a solicitação de emparelhamento no relógio. Quando 
um código de pareamento idêntico for exibido no telefone e no 
relógio, toque em Parear no seu telefone para concluir o 
pareamento.

Notas:
•  Durante o emparelhamento, certifique-se de que o Bluetooth 

está habilitado em seu smartphone e o relógio está bem conectado 
ao mesmo;

•  Se o código de pareamento aparecer no relógio, mas não no 
smartphone, verifique se há uma solicitação de pareamento  nas 
notificações do seu celular.

• Se você não conseguir encontrar o relógio ao adicionar um 
dispositivo ou não puder se conectar ao relógio durante o uso, 
pressione e segure o botão home por três segundos para restaurar 
as configurações de fábrica e tente novamente.

Leia o código QR e selecione a versão 

correta para baixar o aplicativo.

Dispositivo Android: Xiaomi Wear App

Dispositivo iOS: Xiaomi Wear Lite App
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4 - Como utilizar

Instruções de tela

1. Ver notificações: Deslize de cima para baixo na tela inicial;
2. Abra o painel de controle: Deslize de baixo para cima na tela 
inicial;
3. Alternar widget: Deslize para a esquerda ou direita na tela inicial;
4. Voltar: Deslize da margem esquerda para a direita nas outras 
páginas.
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1. Pressione e segure por 3 segundos para ligar / desligar.
2. Pressione e segure por 15 segundos para forçar o reinício.
3. Pressione para entrar na lista de funções da tela inicial.
4. Pressione para pausar / retomar durante um exercício; pressione 
e segure para sair do treino.
5. Pressione para mudar a página de dados durante um 6. 
Pressione para abrir o atalho (lista de exercícios por padrão) 
quando não estiver em um exercício..

Obs: Você pode personalizar o atalho via app Xiaomi Wear/Xiaomi 
Wear Lite.

5 - Instruções do botão

Ajuste a posição das peças da pulseira de acordo com a 
circunferência do seu pulso. Se você precisar remover alguma 
parte das duas peças, consulte as figuras abaixo. 
Certifique-se de puxar a pulseira após prendê-la, para garantir que 
ela esteja instalada com segurança.

6 - Desmontando as peças da pulseira
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• Coloque o relógio na base de carregamento. Certifique-se de que 
os pontos de contato na parte traseira do relógio e na base de 
carregamento estejam em contato um com o outro;
• Conecte a base de carregamento a um adaptador padrão com 
uma tensão de saída de 5V e uma corrente de saída de 0,5 A ou 
superior;

7 - Carregamento

Removendo a pulseira

Instalando a Pulseira
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Notas:
• Se o relógio não ligar depois de um certo tempo sem ter sido 
usado, significa que ele precisa ser carregado por cerca de 1 minuto 
antes que o ícone de carregamento seja exibido;
• Limpe os pontos de contato do relógio antes de carregar para 
evitar suor ou umidade residual.

• Quando estiver usando o Mi Watch para medir a frequência 
cardíaca, pressione o relógio contra o pulso e seguro até o fim da 
medição;
• O relógio possui resistência à água de até 50 m. No entanto, esta 
função não é permanente e pode declinar com o tempo. O relógio 
pode ser usado em água fria durante o banho, piscina ou durante 
um treino de natação. Não use-o em saunas;
    • A tela do relógio não suporta operações debaixo d’água. 
Quando o relógio entrar em contato com a água, seque a tela com 
um pano macio antes de tocá-la;
• Durante o uso diário, evite apertar muito a pulseira. Mantenha a 
área de contato com a pele sempre seca e limpe a pulseira com 
água regularmente e interrompa o uso se houver sinais de alergia;
• Mantenha a fonte do carregador e a base de carregamento em 
ambientes secos durante a carga. Não toque nesses acessórios com 
as mãos molhadas e não exponha-os a temperaturas que saiam da 
faixa de -10°C a 45°C. Se a temperatura do ambiente estiver muito 
alta, o relógio pode apresentar defeitos de funcionalidade;
• Este relógio possui uma bateria embutida que não pode ser 
removida. Não desmonte o relógio, não exponha a bateria ao sol, 
fogo ou outra fonte de calor extremo. Há risco de explosão se a 
bateria for retirada e instalada de forma incorreta, evite riscos. Se 
houver vazamento de líquido, pare de usar o relógio imediata-
mente;
• Não desmonte e nem jogo a bateria ao fogo, evite explosões e 
riscos físicos;

8 - Precauções
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• Este relógio não é um dispositivo médico e qualquer dado ou 
informação provida pelo mesmo não deve ser usada como base 
para diagnósticos, tratamentos ou prevenções de doenças;
• O relógio e seus acessórios, contém pequenas partes. Não as 
deixe perto de crianças, evite imprevistos e riscos à elas;
• Este relógio não deve ser usado por crianças sem a supervisão de 
um adulto responsável.

O mau uso da bateria pode causar superaquecimento, vazamento 
de líquidos e explosões. Para evitar riscos, sigas as instruções de 
segurança abaixo: 

• Não abra ou desmonte nenhuma bateria;
• Não tente substituir a bateria de lítio embutida;
• Não colida a bateria com outros objetos;
• Não cause curto cirtuiro na bateria e não a exponha a água ou 
outros líquidos;
• Mantenha a bateria longe de crianças;
• Mantenha a bateria longe do fogo;
• Não deixe a bateria em ambientes com pressão de ar extrema-
mente baixa;
• Pare de usar a bateria se ela for danificada ou se você notar 
qualquer descarga incomum e acumulo de materiais estranhos nas 
fiações da bateria;
• Descarte o relógio ou bateria em locais indicados no tópico 
Descarte Ecológico.

9 - Informações de Segurança

• Colisões, extração da bateria ou fontes de calor como fogo, 
podem resultar em explosões;
• Expor a bateria a ambientes extremos pode causar vazamento de 
líquidos inflamáveis ou gás;

10 - Segurança da Bateria
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Nome do produto: Mi Watch 
Moodelo do produto: XMWTCL02
Nome bluetooth: Bluetooth Device
Tela: 1.39” AMOLED
Resolução: 454x454
Versão Bluetooth: Bluetooth LE
Capacidade bateria: 420mAh
Posicionamento por satélite: GPS / GLONASS / BDS / GALILEO
Compatível com: Android 5.0 e iOS 10 ou superior
Entrada nominal: 5V / 0,5A
Dimensões: 45.9 × 53.35 × 11.8 mm
Sensor: Sensor de frequência cardíaca, Acelerômetro, Giroscópio, 
Sensor geomagnético, Sensor de pressão barométrica, sensor de 
luz ambiente.

11 - Especificações
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12 - Descarte Ecológico

O descarte de eletroeletrônicos, quando feito de forma 
incorreta, pode gerar consequências negativas ao meio 
ambiente. A DL Eletrônicos, distribuidora oficial dos 
produtos Xiaomi no Brasil, em parceria com a Green 
Eletron, gestora de logística reversa, cumpre com a Política 
Nacional de Resíduos Sólidos, preservando o planeta por 
meio do descarte ecologicamente correto dos produtos, 
pilhas e baterias portáteis. 

Seja parte deste movimento e contribua para o 
crescimento do consumo sustentável. Leve os seus 
produtos, pilhas ou baterias ao Ponto de Entrega 
Voluntária (PEV) mais próximo! Facilite a destinação final 
correta dos produtos para que sejam reciclados e inseridos 
novamente na cadeia produtiva. 

Dúvidas sobre o que pode ser descartado? Consulte a lista 
de produtos aqui: greeneletron.org.br/listacompleta 

Descubra qual é o PEV para descarte de eletroeletrônicos 
mais próximo de você: 

greeneletron.org.br/localizador 
Vai descartar pilhas e baterias portáteis? Descubra qual é 

o PEV mais próximo de você: 
sistema.gmclog.com.br/info/green?page=2 
Para promover a proteção do meio ambiente, a Xiaomi 

evita o excesso de embalagens. 
Imagens meramente ilustrativas. Especificações sujeitas a 

alterações sem aviso prévio. 
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13. Canais de Atendimento

Para que seu atendimento seja ágil, tenha sempre em mãos 
o número de série e/ou IMEI do seu produto; a nota fiscal de 
compra; número do CPF do titular da nota fiscal e endereço 
completo. A DL oferece os canais de atendimento para o 
consumidor que adquiriu um produto XIAOMI por ela 
importado e distribuído em território brasileiro.
Para conferir se o seu produto é oficial e distribuído pela 
DL, utilize o seguinte link: https://checkmi.dl.com.br/
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     www.dl.com.br

Av. Embaixador Bilac Pinto 1005 - Colina das Palmeiras, Santa Rita 
do Sapucaí - MG. CEP 37538-900

Fale conosco pelo whatsapp adicionando nosso 
numero 0800 031 4201. Caso prefira, nos ligue neste 
mesmo número ou aponte sua câmera para o QR 
Code.

Para promover a proteção do meio ambiente, a Xiaomi evita o excesso 
de embalagens.

Imagens meramente ilustrativas. Manual escrito por DL. Manual sujeito a 
alterações sem aviso prévio. Para conferir a versão atualizada, faça contato com 
nossos canais de atendimento.
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